
SPECYFIKACJA TECHNICZNA:
- Napięcie zasilania: 220 - 240VAC 50/60Hz, 176 - 275VDC, 24  VDC, 48VDC
- Klasa izolacji: I lub III- Stopień ochrony: IP41 - Czas pracy w trybie awaryjnym: 1h - 3h- Napięcie robocze dla źródła światła: 2,8 - 3,3 V- Znamionowy prąd dla źródła światła: 0,3A - 1A- Źródło światła: 1W - 2W LED- Czas ładowania akumulatora: maksymalnie do 24h- Maksymalny prąd wejściowy na terminalu zasilania: 16A

- Possibility of loop-through connection (optional)

- Erkennungsabstand: 30m

TECHNISCHE SPEZIFIKATION:
- Versorgungsspannung: 220 - 240VAC 50/60Hz, 176 - 275VDC, 24VDC, 48VDC 
- Isolationsklasse: I oder III - Schutzart: IP41
- Betriebsdauer im Notbetrieb: 1h - 3h
- Betriebsspannung für Lichtquelle: 2,8 - 3,3 V- Nennstrom für Lichtquelle: 0,3A - 1A- Lichtquelle: 1W - 2W LED
- Akkuladezeit: max. bis 24h- Maximaler Eingangsstrom am Versorgungsterminal: 16A

- Betriebsspannung, bei dem die Isolierung projektiert wird: 1500V
UMGEBUNGSTEMPERATUR: -  Autonom: t : 0°C ÷ 40°Ca

- Zentralbatterie: t : 0°C ÷ 50°C.a

CHARAKTERISTISCHE MERKMALE:
- LED-Signalisierung Akkuladung - Elektronische Batterieentladungssicherung - Automatische Testfunktion (optional)- Notbetrieb oder Netz- und Notbetrieb möglich- Verwendung für das Rubic Überwachungssystem möglich- Verwendung für die Zentralbatterie möglich- Mitteneinspeisung möglich- Aufputzmontage- Leuchtenkörper aus Aluminium
- kontinuierliche oder diskontinuierliche Einspeisung der Leuchte möglich- Montage an flachen Grundflächen möglich
- Leuchte mit einem Modul ausgerüstet, mit dem in den Notbetrieb umgeschaltet werden kannGEBRAUCHSANWEISUNGEN:Es sind folgende Regeln zu beachten, um einen richtigen und störungsfreien Betrieb der Leuchte zu gewährleisten: Die Akku-Sets müssen mit den Notbetriebsmodulen zusammenwirken können. 

Die Installation der Leuchte muss durch entsprechende, dazu befugte Person durchgeführt 
werden. Schließen Sie die Leuchte nach einer Lagerzeit von mehr als 3 Monaten an das 
Stromnetz an, um die Akkus aufzuladen. Nach der Installation der Leuchte ist der Akku im Wege 

Lysdiodens färg: G = grön, R = röd tänd
släckt

blinkfrekvens

1.
G

R
1,3s 0,2s 0,3s 0,2s

R
1,3s 0,2s 0,3s 0,2s

2.

G
R

3.

0,5s 0,5s 0,5s

R
0,5s 0,5s 0,5s

4.

G5.
1,9s 0,1s

G6.

R7.

Ingen kommunikation (RU, RW, RW2)

Ingen kommunikation, fel i
laddningssystemet (RU, RW, RW2)

Fel på ljuskällan

Fel på ljuskällan, fel i laddningssystemet

Normal drift, batteriet laddas

Normal drift, batteriet laddat

Batterifel

1 23.1

d=30m

220-240V

50-60Hz

48V
DC

176-275V
DC

24V
DC IP41

TWINS
TW

INSTALLATIONSANVISNING
Atavio · Ver. 23.1

Teknisk specifikation
–  Matningsspänning: 220240 V AC 50/60 Hz, 176275 V DC, 24 V DC, 48

V DC
–  Isolationsklass: I eller III
–  Kapslingsklass: IP41
–  Drifttid i nödläge: 13 h
–  Driftspänning för LEDmodulen: 2,83,3 V
–  Märkström för ljuskällan: 0,31 A
–  Ljuskälla: 12 W LED
–  Laddningstid för batteriet: upp till 24 h
–  Max inström på matningsplinten: 16 A
–  Igenkänningsavstånd: 30 m
–  Driftspänning som isolationen är dimensionerad för: 1500 V

Omgivningstemperatur
–  Autonom: ta 0 °C ÷ 40 °C
–  Centralbatteri: ta 0 °C ÷ 50 °C

Egenskaper
–  Laddningsindikering med lysdiod
–  Elektroniskt skydd mot djupurladdning av batteriet
–  Självtestfunktion (tillval)
–  Nöddrift eller kombinerad nät- och nöddrift
–  Kan användas i övervakningssystemet Rubic
–  Kan anslutas till centralbatteri
–  Genomkoppling möjlig (tillval)
–  Utanpåliggande montering
–  Montering på plana ytor
–  Armaturhus i aluminium
–  Armaturen kan matas permanent eller icke-permanent
–  Inbyggd modul som växlar från normal drift till nöddrift
–  Nödbelysningssystem: armaturen kan testas med systemen CBS, FZLV

och RUBIC. Testmetoden beskrivs i manualen för respektive system.

Rekommendationer för användning
Följ reglerna nedan för att armaturen ska fungera korrekt och störningsfritt.
Batteripaketen måste vara kompatibla med nödljusmodulerna. Installationen
ska utföras av behörig person.

Efter mer än 3 månaders lagring ska armaturen anslutas till nätet så att
batterierna laddas. Efter installationen ska batteriet formateras genom
kontinuerlig laddning i 24 timmar följt av fullständig urladdning genom att
armaturen lyser. Tre fullständiga formateringscykler krävs för att batteriet
ska nå full kapacitet.

Armaturen, och särskilt batteriet, ska genomgå teknisk kontroll en gång per
år. Batteripaketen ska användas inom temperaturintervallet 055 °C.
Tillverkaren rekommenderar att batteriet med några laddningscyklers
mellanrum djupurladdas till låg spänning och sedan laddas fullt, för att
undvika minneseffekt.

Det är förbjudet att göra ändringar i elektronikens konstruktion. Om
armaturen inte klarar sin nominella drifttid ska batteriet bytas. Tillverkaren
rekommenderar att batteriet byts vart fjärde år.

Nödströmskällan kan inte servas av användaren och får endast bytas av
tillverkaren, dennes servicerepresentant eller motsvarande kvalificerad
person. Detsamma gäller armaturens ljuskälla. Nominellt ljusflöde i nödläge
är 100 %.

Anvisningar för installation
Rekommenderad area för matningskabeln: 1,52,5 mm². Var noga med rätt
polaritet ”+” och ”–” när batteriet ansluts. Anslut först batteriet till modulen
och därefter nätmatningen.

Isolera skärmen när kommunikationsledarna ansluts, eftersom den annars
kan kortsluta övriga kommunikationsledare. En CBSarmaturs adress får
inte förekomma två gånger i samma krets. Behåll polariteten ”+”, ”–” vid
anslutning till FZLVsystemet.

Bilderna i anvisningen kan skilja sig något från den färdiga produkten – följ
etiketten på armaturen för korrekt anslutning. Välj kopplingsschema efter
armaturens version. Vid infälld montering i undertak, följ
undertakstillverkarens monteringsanvisningar.

För in armaturens adress på byggnadens ritning vid installationsplatsen
samt på adresskortet. Adressen finns i armaturens förpackning.
Skyddsledarens PE kontinuitet ska bibehållas.

Det första kapacitetstestet (kontrolltest) utförs varje gång nätmatningen slås
på och batteriet är fulladdat, om matningen från båda källorna tidigare har
brutits helt (även tillfälligt). Tiden från tillslag till test är högst 36 timmar,
men kan bli längre vid spänningsavbrott.

Test av armaturen (tillval)
Testknapp: Armaturen kan testas med testknappen i armaturhuset. När
armaturen ansluts till matningsspänningen tänds den gröna lysdioden, som
visar att elektroniken är spänningssatt och att batteriet laddas. När knappen
trycks in bryts kretsen, vilket simulerar ett nätavbrott, och elektroniken
växlar till nöddrift. Under nöddrift är lysdioden släckt och armaturen matas
från batteriet. När knappen släpps återkommer nätspänningen och
laddningen startar.

Självtest: Test A utförs automatiskt var 28:e dag. Armaturen växlar då till
nöddrift i 1 minut och batteriets urladdningsström kontrolleras. Test B utförs
automatiskt var 364:e dag. Armaturen växlar då till nöddrift under hela den
angivna drifttiden, och batteriets urladdningsström och spänning
kontrolleras.

Garantivillkor
För att garantin ska gälla krävs:

–  inga mekaniska skador
–  inga spår av ingrepp av tredje part i armaturens konstruktion, särskilt i

nödljusmodulen
–  korrekt användning enligt anvisningarna
–  korrekt anslutning av matningsspänning och batteripaket
Allmänna garantivillkor finns på www.atavio.se. Varor som tillverkats efter
särskild beställning och som avviker från Atavios standardsortiment kan inte
returneras.

https://atavio.se/kop-och-leveransvillkor/
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